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INGON NGU HOC VA VIET NGU HQC

TINH NGHIEM THAN CUA CAC Y NIEM
CHI CAM XUC TRONG KET CAU “X (VI TU) +
BO PHAN CO THE NGUOI” TRONG TIENG VIET

DUGI GOC NHIN CUA NGON NGU HQC TRI NHAN
THE EMBODIMENT BASIS OF THE CONCEPTS OF EMOTIONS IN THE
VIETNAMESE STRUCTURE "X (PREDICATES)+ BODY ORGANS" UNDER THE
PERSPECTIVE OF COGNITIVE LINGUISTICS

TRAN TRUNG HIEU
(ThS-NCS; PH KHXH&NV, PHQG TP HCM)

Abstract: The aim of this paper is firstly to study the conceptualization of emotions
involving the structure “X (predicates) + Body Organs. In addition, common experiential and the
embodiment basis, as well as the Vietnamese cultural models anf cultural characteristics will also
be discussed. For the study data, we are going to survey 115 bodypart-bearing Vietnamese
lexical units connoting emotions (including 19 body organs). This paper will help enlighten the
conceptualiaztion process of the concepts of emotions and the way Vietnamese people construct

the concepts of emotions.

Key words: structure “X (predicates) + Body Organs”

; emotions; conceptual metaphor and

conceptual metonymy; experientialism; embodiment; conceptualization.

1. Pit van dé

1.1. Chu nghia kinh nghiém luan ma trong
do6 thira nhan sy phu thude cia tu duy vao to
chtrc cua co thé nguoi va vao hoat dong thuc
tién cta con ngudi tir lau da dit nén méng cho
ngdn ngit hoc tri nhan. Tri thire vé thé giéi ma
con nguoi nhan dugc 1a do sy twong tac cua co
thé v6i hién thuc khach quan va dugc kiém
chimg qua hoat dong thuc tién. Céc y niém
trong hé thong ¥ niém ctia con ngudi ludn gin
voi sur trai nghiém tir co thé con nguoi, hay noi
cach khac, gin lién vé6i tinh nghiém thén.
Evans va Green [4; tr.45] cho rang, boi vi kinh
nghiém mang tinh hi¢n than, con nguoi luon
c6 mot thé gidi quan hinh thai riéng biét nho
vao dic diém von c6 duy nhit ciia cic bd phan
co thé nguoi (BPCTN). Noi cach khac, tri thirc
vé sy hiéu biét ctia con nguoi duge hinh thanh
thong qua trung gian la cdc BPCTN. Sharifian,
Dirven, Yu va Niemeier [11; tr.7] dua ra mot

luan ctr cho rang, li thuyet hién than luan
khong chi thira nhan hiéu biét cta con nguoi
hinh thanh qua cac BPCTN la khoi nguon cua
qué trinh tri nhan ma con khang dinh rang,
nhiing mién tri nhan dich co tinh triru twong
cao, vi du nhu suy nghi, cam xuc hay ngon
ngit, déu dugc dua trén nhimg mién ngudn ton
tai & dang vat chét nhu 1a cac BPCTN hay la
su v niém hoa cac BPCTN. Trong khi do,
Lakoff [8; tr.206] nhdn manh hon vé& tinh
nghiém than trong hé¢ thong ¥ niém cta con
ngudi: “Hé thdng ¥ niém cta con nguoi 13 san
phidm cua su trai nghiém ciia con ngudi va su
trai nghiém d6 xuét phat tir co thé clia con
ngudi; Khong ¢6 su két ndi truc tiép nao giita
con nguoi va thé gisi khi né ton tai bén ngoai
cua su trai nghi¢ém cia con nguoi” .

1.2. Trong tiéng Viét, c6 rat nhiéu két ciu
“vi tir + BPCTN”. Chiing 13 nhiing két céu c6
tinh hé thdng, c6 hinh thirc cu tao riéng, co ¥
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nghia on dinh, co tinh thanh ngtlt, va co tam
quan trong trong ciu tao doan ngir tiéng Viét.
Céc tur chi BPCTN tao thanh mot truong tu
vung ngit nghia rit phong pht trong tiéng
Viét. Diéu nay cho thiy nguoi Viét ciing co xu
huéng v niém hoa BPCTN theo nhiing quy
wéc tri thirc chung. Khao sat “Pai tir dién
tieng Viét” (do Nguyén Nhu Y chu bién),
chiing t6i da thong ké duoc tong cong 504 két
cau “X (vi tir) + BPCTN”. Pay 1a mot con sd
rat dang ké va rit dang luu ¥.

Mlen Yy ni¢m cam xtuc dugc xem la mdt
mién ¥ niém cao cap va cac y ni€ém cam xuc
cta con nguoi bao gom yéu thuong, thich tha,
su can dam, long tin, sy gidn hon, s¢ hai, gian
giit, dau budn, chan ghét v.v. ludn ludn duoc
giai thich dau tién thong qua phuong tién 1a
cac ADYN (theo Zoltan Kovecses [7; tr.23]).
Trong pham vi bai viét nay, trén co sé nghién
clru va khao sat cac két cAu chi cam xuc,
chiing t6i s& phén tich cic dic diém nghiém
than cua chung trong sy y niém hoa dudi goc
d6 ngdn ngit hoc tri nhan (NNHTN). Van dé
dit ra trong nghién ctru nay s& c6 thé phan nao
lam sang t6 viéc phan tich ngir nghia va ting
van héa sdu cia cdu tric ngit nghia 14 co so tri
nhan trong cach biéu dat céc ¥ ni¢m tinh cam
thong qua cac BPCTN; lam sang td céi cach
thirc ma ngudi Viét xdy dung cac y niém vé
cam xtc. Trén co s do, vira gop phan cing cd
thém li luan va bd sung tu liéu cho viéc nghién
ctiru ngdén nglt hoc tri nhan ¢ Viét Nam, vira dé
van dung vao cong tac giang day va dich thuat.

1.3. Khao sat trong s6 504 két cau “vi tir +
BPCTN”, ching ti théng ké dugc c6 tong
cong 115 két cau chi cam xac. Pay 1a sb két
cau chiém s6 luong nhiéu nhit biéu trung cho
cung mot mién ¥ niém, mdt con sO rét dang
Iuu y. Tham gia vao 115 két cAu nay, co tong
cong 19 BPCTN bao gém bung, chan (cang,
gio), cd, da, dau, gan, gdy, long, mau, mit,
mat, mi¢ng (mém, mo), mili, ndo (Oc), rang,
rudt, tai, tim (tdm), xuong. Trong s cac
BPCTN thi long chiém ti 1¢ cao nhét véi 24

két cAu, mat xép thir 2 voi 18 két cau va mit
xép thir 3 v6i 14 két cau.

2. Tinh nghiém than cia cac y niém chi
cam xuc trong két cau “X (vi tir) + BPCTN”
trong tiéng Viét dwéi goc nhin cia ngdn
ngir hoc tri nhin

2.1. An du y niém

> CAM XUC LA MOT CHAT LONG
TRONG VAT CHUA

- Dya trén ngit li¢u thu thap dugc, c6 thé
nhan thdy, nguoi Viét tri nhan co thé con
nguoi nhu 1a mot thuc thé hanh churc trong tu
nhién va trong mbi quan hé tuong tic vi moi
trudng chung quanh thong qua luge do hinh
anh CAM XUC LA MOT VAT CHUA (CO
THE). R4t nhiéu cac dang kinh nghiém cin cir
vao ban chét ctia co thé con ngudi, dic biét 1a
cac kinh nghi¢m tinh cam.

- Co s0 tri nhan nghiém than trong y ni¢ém
nay duoc tao phong nén dya trén lugce dd hinh
anh CON NGUOI LA NHUNG BAU CHUA,
va tinh cam dugc coi 13 nhitng “chat 16ng”
dugc dung ¢ trong cai “bau chira” co thé d6
thong qua lugc d6 hinh anh TINH CAM LA
CAC CHAT LONG TRONG BAU CHUA.
Mot vai vi du tiéu biéu nhu sau:

1. Udt trc mudn trao gan/ tire gidn trdo
gan: thé hién su gian gitr cao do.

2. Thay mdt né la tka gan: thé hién sy rat
tirc gidn khi gdp mot ngudi nao do.

» CAM XUC LA NHIET O

- Tur ngit li¢u thu thdp duogce, co thé nhan
thdy rang, lwoc d6 hinh anh CAM XUC LA
NHIET DO duoc cin cir vao cac kinh nghiém
ctia con ngudi vé ban chét sinh 1i hoc cta co
thé con nguoi, dac biét 1a cac cam xtic vé su
gian dir hay nong gian.

- Co s¢ tri nhan nghiém than trong y ni¢ém
ndy duoc tao phong nén dua trén cac chiic
nang thugc sinh li hoc cta co thé va cac cam
giac hay phan mg sinh li cia mot s6 bd phan
co thé khi con nguoi gip phai cac hién tuong
sinh 1i d6: con ngudi ma nong gian, bénh tét
hay khi roi vao tdm trang bdi 101, lo au, thi
nhiét do co thé s& tang 1én, ap suat trong mau
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tang 1én va céc tac dong sinh li hoc cling tang
1én theo. Mot vai vi du tiéu biéu nhu sau:

1. Nghi t6i cdu néi ciia né ma séi gan: thé
hién sy gian gitr cao do.

2. SOt gan éng mdi cdo quy cita ong
(Truyén Kiéu): thé hién sy nong rudt va tirc
gian.

3. Phdi binh tinh cho doi. Pimg sot rudt: &
trang thai non nong, khong yén long.

4. Nong rudt, khong cho lau duoc: sOt rudt,
nong 1ong, khong yén tam.

5. Cang ngam nghi ong cang nong mat nbi
nong vi nghe chuéng tai, thiy chuéng mét.

Ciing trén co so kinh nghiém luan nay, khi
nhi¢t do co thé ha xubng, 4p sudt trong mau
giam xudng va céc tac dong sinh li hoc ciing
giam theo, thi con nguoi s€ ¢ trong trang thai
nguoc lai. Néu nhiét do Xuéng qua thép, tinh
cam, tam trang hodc cam xuc cua con nguodi
ciing s& xudng thap theo. Do vdy, trong tu duy
cta nguoi Viét, nhiét d§ nong biéu trung cho
su tirc gian; Nhiét do mat biéu trung cho trang
thai vui vé; Nhiét d6 lanh hay rét biéu trung
cho su dau budn hay so hai. Vi du:

1. Con gioi giang, cha me mat long: vui
long, ha hé do dugc thoa y.

2. Nghe ron nguoi, lanh gay: s¢ ton muic
cam thdy 6n lanh ¢ gay.

3. Twong mau xanh nhat trong mdt mat: d&
chiu, ua thich khi nhin vao.

4. Con gioi, con ngoan cha me ciing phai
mat mat voi moi nguoi: hai long, hanh dién
trudc ngudi khac.

> CAM XUC LA MAU SAC

- Co s6 tri nhan nghiém thén trong y ni¢ém
ndy ciing phan nao tuong tu nhu 4n du CAM
XUC LA NHIET PQ: duoc tao phong nén
dua trén cac chirc nang thudc sinh i hoc cia
co thé va cic phan g sinh 1i ciia mot s6 bo
phan co thé khi con nguoi gip phai cac hién
tuong sinh 1i do: con ngudi ma néng gidn,
bénh tat hay khi roi vao tim trang bdi rdi, lo
au, hoang s¢ thi trén khudén mat, 16p da, doi
miat hoic cac BPCT khac (hau hét 13 cac
BPCTN & bén ngoai) s& thay ddi mau sac.

Mau héng thuong biéu thi cho sy manh khoé,
hodc trang thai tinh cam vui vé; Mau tim va
mau do thuong biéu thi cho su tic gian; Con
mau tai, mau xanh biéu thi cho sy sg hii. Mot
vai vi dy tiéu bicu nhu sau:

1. Ong chii nha gidn ti m gan nhung chang
biét néi lam sao: tic gian 1im ma phai nén
chiu trong long.

2. Sp xanh mdt: & trang thai qué so hii, dén
nhu xanh ca mat.

3. Nay mai ta én toan com trdng thom véi
thiét kho tau, cho mcfy anh cd thé trd'ng mdt ra
(Nguyén Kién): thay rd ranh ranh 1a thua kém,
thiét hai hoc sai 1am.

4. Ngay mua khong lo tiét kiém thi dén
thang ba ngay tam sé biét thé nao la mdt vang
nhw nghé: mat vang nhu mau vang cia cu
nghé do 6m yéu hay so hii.

> CAM XUC LA SU VAN DONG

- Chuyén dong 1a mét trong nhitng pham
trl  niém quan trong nhat ciia hoat dong. Day
cling 1a mot trong nhitng pham tru quan trong
trong sy y niém hod ctia con ngudi vi con
ngudi 1a mot thuc thé séng va van dong trong
tw nhién, khong van dong c6 nghia la chét. Do
vy, van dong co thé bao gom ca di chuyén
hoac thay ddi vi tri, hodc ¢ thé 1a dung yén.
Khi n6 bao gém su di chuyén hodc thay doi vi
tri, n6 ciing s& c6 su quan dén dinh hudng
trong khong gian.

- Co s0 tri nhén nghiém thén trong y niém
ndy ciing dugc tao phong nén dya trén kinh
nghiém rang, vi con ngudi 13 mot thuc thé
song va van dong trong ty nhién, n6 phai luén
van dong va di chuyén. Chung 1a nhiing ddc
tinh mo ta b tranh séng dong vé doi song tur
nhién ctia con ngudi. Didu nay nhin qua 1a
nhitng ¥ niém hét sttc don gian, nhung chinh
tor ¥ niém don gidn nay ma ching ta mai cé
thé tao ra duoc nhiing ¥ niém phtic tap hon, y
niém chi cam xuc chéng han. Mot vai vi du
tiéu biéu nhu sau:

1. Nghe ké ma dimg tim lgi: tim nhu ngimg
dap, do bi xic dong manh, dot ngdt, gay
hoang hét.
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2. Tinh tam ma lam viégc: gitt 1ong yén tinh,
tranh nhiing xtic dong.

3. Yén tam: yén long, khong c6 gi phai lo
lang.

4. Dong long trucc canh tang toc: cam
dong trong long vi thuong xo6t.

» CAM XUC LA BENH TAT

- C6 thé nhan théy réng, cudc doi, suc khoé
va bénh tit ciing 1d mot trong nhiing mién
ngudn rat thong dung trong cac lwoc dd hinh
anh CAM XUC LA BENH TAT.

- Co s0 tri nhan nghiém than trong y niém
nay dugc tao phong nén dya trén quan diém
“di nhan vi trung”, con nguoi la trung tam cua
van vat, df‘)ng thoi cling 1a mot thuc thé tu
nhién, phai tudn theo quy luat ctia vong doi la
“sinh, 130, bénh, to”. Trong tu duy cua nguoi
Viét, cac ¥ niém bénh tat thuong dugc biéu
trung bang cac BPCTN bén ngoai va nhin thiy
duge. Mot vai vi du tiéu biéu nhu sau:

1. Pién ddau: 16i boi, khong biét xir li nhu
thé nao.

2. Dau long: dau don, x4t xa trong long.

3. Ngita mdt: nhin chudéng mét ma sinh ra
buc doc kho chiu.

4. Nhin thang bé quan quai, dau dén, nguoi
me nao ma chang xot ruét: dau dén, thuong
cam mot cach thim thia. ‘

> CAM XUC LA CHIEU CAO

- ADYN CAM XUC LA CHIEU CAO la
mot dang cua 4n du dinh hudng: ching luon
lién quan dén dinh hudng trong khong gian:
lén—xuéng, trong-ngoai, trudc-sau, siu-can,
gan-xa hodc trung tdm-ngoai vi. An du dinh
hudng do vay thuong 1am co s¢ dé phat sinh
ra cac y ni€ém dinh hudng trong khéng gian.

- Co s¢ tri nhan nghiém than trong y niém
ndy dugc tao phong nén dya trén kinh nghiém
thyc té réng, co thé con nguoi binh thudng cd
phuong thang dung, khi ching ta dung, ching
ta song, hoac kho¢ manh, vui veé; Hodc co thé
dua trén kinh nghiém thyc té rang, néu chung
ta rot thém chat long vao mdt binh chira thi
mirc nudc s& dang 1én hoic 13 thém mot do vat
vao mot chong nao do thi chong do s& cao 1én.

Bit ctr khi nao chung ta thyc hi¢n mét su cu
dong déu phai thong qua mot 1ap trinh van
dong ma hodc 1a s& thay doi hudng ctia chiing
ta, hodc la phai dya vao n6 nhu vay. Nguoi
Viét cling tri nhan ¥ niém cao nhu cac dan toc
khac trén thé gioi. Cang 1én cao theo chiéu
thang dtmg thi ti 1& cang cao hay s6 lugng va
cuong d6 cang nhiéu. Mot vai vi du tiéu biéu
nhu sau:

1. Thdy mdt thang dc én la t6i lai lén gan:
thé hién su tirc gian tot cung khi gap ai do.

2. Nhém gdy: co6 cam gidc toc giy nhur
dung ngugc 1én do qua kinh sg.

3. N6 lam t6i lén rudt: so diéng, khiép dam.

Ngoai cac ADYN nhu da trinh bay ¢ trén
day, chung 61 con khao sat dugc co rat nhiéu
mién nguén khac nhau lam co s¢ cho y niém
cam xuc. Co thé liét ké mot s6 trudng hop sau
day: PO VAT, TINH TRANG VAT Li,
THAM MI, MON AN, LUC TAC DONG TU
NHIEN, LUC CO HOC, v.v...

2.2. Hodn du y niém

- Con ngudi phan tmg co hoc déi voi thé
gi6i khach quan thong qua cac BPCTN. Tu do
c6 thé thy, kinh nghiém lu4n cta con ngudi
dugc phan anh mét cach phong phu thong qua
cac BPCTN do. Co s¢ tri nhan nghiém than
trong toan by cac HDYN cam xtic ma tac gia
thu thap duoc déu duoc tao phong nén dua
trén cac phan xa mang tinh hanh vi, cam xtc,
biéu cam hodc sinh 1i hoc cua co thé va cac
phan tmg sinh li ciia mot s6 bd phén co thé khi
con nguoi gap phai céc hién tuong sinh li do.
Trong nhiéu trudng hop, do cung chia s¢ mot
mién kinh nghiém chung, nén cing véi mot
két cau X (vi tir) + BPCTN, ciing c6 thé li giai
theo hai cach tri nhan, hoac la HDYN, hoac la
ADYN. Duéi day 1a mot vai HDYN tiéu biéu:

> DAC DIEM CU THE CUA CAM
XUC THAY CHO DAC PIEM TRUU
TUQNG CUA CAM XUC

1. Lam i 1é nghi cho dep mdt ca hai ho:
dugc vinh du, danh gia.

2. Con cdi hwe don lam nguong mat me cha:
x4u hd, mudn lanh mit véi moi nguoi.
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3. Ai bdo dai mdt theo bon chiing: mit thé
dién trudc moi nguoi vi vige lam dai dot.

4. M&i khen cho vai cdu dd phéng miii ra:
mili to phong ra, 16 rd su hai 10ng hay dic
chi.

> NGUYEN NHAN GAY RA CAM
XUC THAY CHO CAM XUC

1. Vui chan di qua dwong lai phdi quay
lgi: thich thi nén quén ca doan duong va
thoi gio, cur di mai.

2. Bai tho phang phdt tam trang hodi co co:
luyén tiéc, trong nhé cai thude vé xua cil.

3. Biét duoc diéu nay truoc thi chdc da
hon: vimg long, khong hé lo ling gi.

4. Thdy éng nédi vy téi ciing viing da:
khong lo sg, yén tdm nho co cho dua nao do6

> KET QUA CUA CAM XUC THAY
CHO CAM XUC

1. Nhin mdt né thdy xon mdt ldm: gai mét,
nhin thay kho chiju.

2. Xoay x¢ méo mdt ma van khéng di an:
nhan nho vi lo 1éng, dau khé

3. Chéng cdng ngui thing gidc: ung dung
thu tha, nhan ha, khong lo lang gi.

> TRANG THAI CUA CAM XUC
THAY CHO NGUYEN NHAN CUA CAM
XUC

1. Cang ngam nghi éng cdng néng mdt:
n01 noéng vi nghe chudng tai, thiy chuéng
mat. (nhu vi du cta truong hop ADYN).

2. Twr ngay cadi nhau, ghét mat khong them
nhin: khong mudn nhin thiy mat.

3. Gém mdt con nguoi ke bdn: qua ghét,
ctr nhin thiy mit 1a chan ghét.

> HOAT DPONG CUA CAM XUC
THAY CHO TRANG THAI CAM XUC

1. Moi nguwoi lo ling, chay xudi chay
ngiege, con hdn ta thi cir binh chdn: binh
than, tho o, coi nhu khong lién quan gi téi
minh.

2. Cdn rang khéng néi mét loi: ging chiu
ndi buc tirc, dau don khong boc 16 tim trang
cua minh.

3. Bop bung, khéng cdi lgi: kim nén, nhan
nhuc

3. Pic diém vin hoa ciia ngudi Viét
trong sw ¥ niém hoa cam xtc trong két ciu
“X (vi tir) + BPCTN”

Tt ca nhitng cai gi ma chung ta goi 1a kinh
nghiém vat li truc tiép déu khong don thuan
chi 13 c6 mot co thé ma trong d6 cac BPCTN
cta chung ta hanh chirc va twong tac voi thé
giéi chung quanh. Hon thé, cac kinh nghiém
ma con ngudi cb duoc phai xuat phat tir nhing
kién thtrc nén tang va nhimg van hoa ham an
to lon. Noi cach khéc, chung ta trai nghiém
thé gidi theo cai cach ma vin hod da ludn ton
tai san c6 & d6 trong moi mot trai nghiém ma
chung ta cé.

Cac mién kinh nghiém ma dugc to chu
thanh céc gestalts thi hoan toan mang tinh tu
nhién va d6 1a nhimg san pham tu nhién cua
con ngudi. Mot s6 thi mang tinh phd quat,
nhung con s6 dong thi mang tinh ddc thi van
hoa. Cac ¥ niém hoa cam xtic trong két ciu “X
(vi ttr) + BPCTN” trong tiéng Viét 1a thude sd
dong do, ching mang tinh dac thu tri nhan van
hoa ctia cong dong nguoi Viét.

Trong s6 cac BPCTN tham gia ciu thanh
két cau “X (vi tir) + BPCTN” thi 1ong 14 bd
phan xut hién nhiéu nhat véi 24/115 két cau,
chiém ti 1¢ 21%. Diéu nay cho thay, véi nguoi
Viét, 1ong 1a mot bd phan rat quan trong, né
biéu trung cho thé gi6i tAm linh, tinh cam, ¥
chi, tinh thdn va tri tué clia ngudi Viét noi
chung; Long 1a trung tam nhén thirc va ca la
trung tAm tinh cam cua nguoi Viét. Hau hét
cac BPCTN con lai déu dugc su dung, cho
thiy cai cac thirc da dang va day mau sic ma
nguoi Viét tlep xuc voi mdi truong chung
quanh. Viéc lya chon cac BPCTN nao tham
gia vao két cdu ciing thé hién o ci tu duy va
cach nhin thé gi6i cia nguoi Viét va rd rang,
n6 khong thé tach rdi khoi yéu 6 van hoa cia
chiing ta: van hoa ctia nguoi Viét 1a theo 16i tu
duy duy tinh. Nghién ctru nay ciing phan nao
ciing cho thdy duoc quan diém cua cac nha
Viét ngit hoc cho rang, tu duy ngoén ngit &
ngudi Viét mang tinh cu thé, thién vé kiéu tu
duy cam giac, hanh dong va truc quan. Tu duy
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van hoa ctia nguoi Viét 1a theo hé tam nguyén,
khac véi ngudi phuong Tay la theo hé nhi
nguyén.

Vé phuong dién co so tri nhan “nghiém
than” trong cach biéu dat cdc ¥ niém chi cam
xuc, nguoi Viét tri nhan co thé va cac bd phan
co thé nhu 14 “bau chira” va tinh cam 1a nhimg
dang chét dugc chira dung bén trong bau chira
d6. Ngoai ra, nhimg biéu hién cua BPCTN voi
nhimg cu dong, su bién d6i sic thai, hinh
dang, mau sic cling dugc ding dé “ma hoa”
cac y niém tinh cdm. Tinh “nghiém than”
trong co s& tri nhdn cua cic y ni¢ém chi cam
xuc c6 thé duge xem 13 mot trong nhimg nét
dic trung ndi bat. Qua cac BPCTN, nhiét do,
sur chuyén dong, mau sic cua cac BPCTN,
chiing ta c6 thé “nhan dién” duoc cac cam xiic
do6 1a gi, cling nhu mirc d6 hay sic thai khac
nhau cua chung, cling 1a mot dic trung van
hoa - dan toc cua tiéng Viét.

4. Két luan

Trong khudn kho han ché cta bai viét nay,
chiing t6i chi co thé dwa ra mot sé nhan dinh
budc dau vé phuong dién co s¢ tri nhan

“nghiém than” trong cac két cau “X (vi tr) +
BPCTN” trong tiéng Viét biéu trung cho y
ni¢m tinh cdm thong qua cic 4nh xa an du y
niém va hoan du y niém. Trén co s¢ do, chung
t6i mong mudn ¢b the lam sang t6 viéc phan
tich ngit nghia va tang van héa siu ciia cau
trac nglr nghia 14 co s& tri nhan trong cach
biéu dat cac ¥y niém tinh cam thong qua cic
BPCTN; lam sang to cai cach thirc ma nguoi
Viét xdy dung cic y niém vé cam xtic. Rong
hon, két qua nghién ctu nay s& gitp cho
nhitng ngudi quan tim dén co ché va pham vi
cia ADYN va HDYN d c6 thé c6 thém mot
vai goi y va trong chimg myc nao do6 co thé
tiép tuc tim hiéu siau hon vé ADYN va
HDYN.
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